
TM-VE26-KAZПАЙДАЛАНУ ЖӘНЕ ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ НҰСҚАУЛЫҒЫ

VE26 Құбырда/Құбыр желілерінде бүрлеу 
ролигі арқылы ойық кесу құралы

 ЕСКЕРТУ
Бұл нұсқауларды және ескертулерді дұрыс орындамасаңыз, Дене 
жарақатын алуға, мүліктің немесе өнімнің зақымдалуына әкеп 
соқтыруы мүмкін.
• Кез келген бүрлейтін роликпен ойық кесу құралдарын 

қолданбас бұрын немесе оған қызмет көрсетпес бұрын, осы 
нұсқаулықтағы барлық нұсқауларды және құралдағы барлық 
ескерту жапсырмаларын оқып шығыңыз.

• Осы құралмен жұмыс істеу кезінде, қорғаныс көзілдірігін, 
касканы, қорғаныс аяқ киімін және құлаққапты киіңіз.

• Осы пайдалану және техникалық қызмет көрсету нұсқаулығын 
құралдың барлық операторларына қолжетімді болатын 
орында сақтаңыз.

Егер қандай да бір әдебиеттің көшірмелері қажет болса немесе осы құралдың қауіпсіз 
әрі дұрыс жұмыс істеуіне қатысты сұрақтарыңыз болса, Victaulic компаниясына 
хабарласыңыз. Пошта 31, Easton, PA 18044-0031. Телефон: 1-800-PICK VIC, электрондық 
пошта: pickvic@victaulic.com.

ЕСКЕРТУ

VE26S, VE26SS, VE26P, VE26C, VE26BC, VE26DIN ЖӘНЕ VE26AC
ҚОЛМЕН БАСҚАРУ РЕЖИМІ, ОРНЫНДА БҮРЛЕЙТІН РОЛИКПЕН ОЙЫҚ 
КЕСУ ҚҰРАЛДАРЫ
МЕХАНИКАЛАНДЫРЫЛҒАН ОПЦИЯҒА ОҢАЙ БЕЙІМДЕЛЕДІ

Түпнұсқа нұсқаулар
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ҚАУІПТЕРДІ АНЫҚТАУ
Түрлі қауіп деңгейлерін анықтауға арналған 
анықтамалар төмендегі жерде берілген .

Бұл қауіпсіздікті ескерту таңбасы 
маңызды қауіпсіздік хабарларын 
көрсетеді . Осы таңбаны көріп 
тұрсаңыз, дене жарақатын алып қалу 

қаупі бар екенін білдіреді . Көрсетілген хабарды 
мұқият оқып шығып, толық түсінуге тырысыңыз .

 ҚАУІПТІ
• «ҚАУІПТІ» сөзінің қолданылуы 

ұсынылған сақтық шаралары мен 
нұсқаулар орындалмайтын болса, 
жазатайым жағдайға немесе ауыр 
жарақат алып қалуға тікелей әкеп 
соқтыру қаупінің бар екендігін білдіреді.

 ЕСКЕРТУ
• «ЕСКЕРТУ» сөзінің қолданылуы 

ұсынылған сақтық шаралары мен 
нұсқаулар орындалмайтын болса, 
жазатайым жағдайға немесе 
жарақат алып қалуға әкеп соқтыруы 
мүмкін қауіптердің немесе қауіпті 
тәжірибелердің бар екендігін білдіреді.

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• «САҚ БОЛЫҢЫЗ» сөзінің қолданылуы 

ұсынылған сақтық шаралары мен 
нұсқаулар орындалмайтын болса, 
жарақат алып қалуға немесе мүліктің 
зақымдалуына әкеп соқтыруы 
мүмкін қауіптердің немесе қауіпті 
тәжірибелердің бар екендігін білдіреді.

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• «НАЗАР САЛЫҢЫЗ» сөзінің қолданылуы 

маңызды болып табылатын, бірақ 
қауіптерге қатысы жоқ арнайы 
нұсқауларды қарау керектігін білдіреді.

ОПЕРАТОРҒА АРНАЛҒАН 
ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫ
VE26 құралы құбырда/құбыр желілерінде 
бүрлейтін роликтермен ойық салуға ғана 
арналған . Бұл нұсқауларды ойық кесу 
құралдарымен жұмыс ІСТЕМЕС БҰРЫН, әр 
оператор оқып, түсінуі керек . Бұл нұсқауларда 
құралды орнату және оған техникалық қызмет 
көрсету процедураларымен бірге құралдың 
қауіпсіз жұмысы сипатталған . Әр оператор 
құралдың операцияларымен, оны қолдану 
әдістерімен және ондағы шектеулермен танысып 
шығуы тиіс . Осы пайдалану нұсқауларында 
сипатталған қауіптер, ескертулер және сақтық 
шараларын мұқият оқып, түсіну талап етіледі .
Осы құралдарды пайдалану үшін ептілік, 
механикалық біліктіліктер және техникалық 
қауіпсіздік әдеттерін сақтау талап етіледі . Сондай-
ақ бұл құралдар қауіпсіз, сенімді операция үшін 
жасалған және төтенше жағдайларға әкеп соқтыруы 
мүмкін себептердің барлығын болжап білу қиын . 
Төменде берілген нұсқаулар осы құралдардың 
қауіпсіз жұмыс істеуі үшін ұсынылған . Операторға 
әр қолданыс алдында, сондай-ақ, орнату және 
техникалық қызмет көрсету процедурасы кезінде 
«алдымен құрал қауіпсіздігіне» тәжірибе жасауға 
кеңес беріледі . Барлық операторлардың осы 
нұсқаулықты оқып, осы құралдардың қалай жұмыс 
істейтінін толық түсінуін қамтамасыз ету осы 
құралдарды жалға берушінің немесе пайдаланушы 
маманның жауапкершілігіне кіреді .
Бұл нұсқаулықты кез келген уақытта қол жеткізуге 
болатын таза әрі құрғақ жерде сақтаңыз . Бұл 
нұсқаулықтың қосымша көшірмелері Victaulic 
компаниясына сұрау жолдау арқылы алуға болады .

 ЕСКЕРТУ
1. Тиісті киімдерді киіңіз. Бос киім, керек-

жарақтар немесе қозғалмалы бөлшектерге 
ілініп қалуы мүмкін кез келген нәрсені 
кимеңіз .

2. Құралдармен жұмыс істеген кезде, 
үнемі қорғаныс киімдерін киіңіз. 
Қорғаныс көзілдірігін, касканы, қорғаныс 
аяқ киімін, қолғаптар мен құлаққапты киіңіз .

3. Ойық кесу кезінде қолыңызды 
және құралдарды кескіштерден 
және қадағалағыш дөңгелектен 
алыс ұстаңыз. Ойық кесу аймағы 
саусақтарыңызды және қолыңызды 
кесіп немесе езіп кетуі мүмкін .

4. Құрал жұмыс істеп тұрған кезде, құбыр 
шеттерінің ішіне қолыңызды салмаңыз. 
Құбыр шеттері өткір болуы мүмкін және 
қолғаптарды, қолыңызды және киіміңіздің 
жеңдерін тіліп кетуі мүмкін .
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 САҚ БОЛЫҢЫЗ
1. Бұл құрал ТЕК «Құралдың класы және 

роликті таңдау» бөлімінде көрсетілген 
бүрлейтін роликтермен ойық салынатын 
құбыр/құбыр желілерінің өлшемдері, 
материалдары және қабырғаларының 
қалыңдығы үшін жасалған.

2. Жабдықты тексеріңіз. Құралды 
пайдаланбас бұрын, оның барлық 
қозғалмалы бөлшектерінде кедергі 
келтіретін заттардың жоқтығын тексеріңіз . 
Қоршаулар мен құрал компоненттерінің 
дұрыс орнатылып, реттелгенін тексеріңіз .

3. Сақ болыңыз. Дәрі-дәрмек қабылдағаннан 
ұйқы қысып тұрса немесе шаршап 
тұрсаңыз, құралды пайдаланбаңыз .

4. Тағылымгерлер мен бақылаушыларды 
жұмыс аймағына жақындатпаңыз. 
Жай қарап тұратын адамдар барлық 
кезде жабдықтан алыс жерде тұруы тиіс .

5. Жұмыс аймақтары үнемі таза болуы 
керек. Құралмен жұмыс істейтін аймақ 
маңы оператордың қозғалуын шектеуі 
мүмкін кедергілерден таза болуы 
тиіс . Кез келген май немесе төгілген 
сұйықтықтарды сүртіп тастаңыз .

6. Жұмыс аймағының, құралдың 
және аксессуарлардың қауіпсіздігін 
қамтамасыз етіңіз. Құралдың тұрақты 
күйде екеніне көз жеткізіңіз . «Құралды 
реттеп орнату» бөлімін қараңыз .

7. Құрал жұмысына қолдау көрсетіңіз. 
Құбыр еденге немесе жерге бекітілген 
құбырға арналған кронштейнмен тірелуі тиіс .

8. Құралға артық күш түсірмеңіз. 
Осы нұсқауларда сипатталған құрал 
мүмкіндіктерінен басқа қандай да бір 
функцияларды орындау үшін, құралға 
немесе оның аксессуарларына күш  
түсірмеңіз . Құралды шамадан тыс жүктемеңіз .

9. Құралға мұқият күтім жасаңыз. 
Құралдың дұрыс әрі қауіпсіз жұмыс істеуі 
үшін, құралды барлық уақытта таза ұстаңыз . 
Құрал компоненттерін майлауға арналған 
нұсқауларды орындаңыз .

10. Тек Victaulic компаниясы шығарған 
қосалқы бөлшектер мен аксессуарларды 
пайдаланыңыз. Басқа бөлшектерді 
пайдалану берілген кепілдіктің бұзылуына, 
құралдың дұрыс жұмыс істемеуіне және 
қауіпті жағдайлардың орын алуына алып 
келуі мүмкін .

11. Құрал жапсырмаларын алып 
тастамаңыз. Зақымдалған немесе 
тозған жапсырмаларды ауыстырыңыз .

ҚУАТ ЖЕТЕГІМЕН 
ПАЙДАЛАНЫЛАТЫН ҚҰРАЛДАР

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• VE26 құралын қуат жетегімен 

бірге пайдаланған кезде, алдыңғы 
қауіпсіздік нұсқауларынан басқа, келесі 
қауіпсіздік нұсқаулары қолданылады.

 ҚАУІПТІ
1. Құбырда/құбыр желілерінде ойық 

кесуге әрекет етпес бұрын, қуат 
жетегімен бірге пайдаланылатын VE26 
құралдарында қосымша қуат жетегінің 
жинағы орнатылған болуы КЕРЕК.

2. Құралды қауіпті болуы мүмкін 
орталарда пайдалануға жол бермеңіз. 
Құралды жаңбыр астында қалдырмаңыз 
немесе аспапты дымқыл немесе сулы 
жерлерде пайдаланбаңыз . Құралды 
еңіс немесе тегіс емес жерлерде 
пайдаланбаңыз . Жұмыс аймағы жарық 
болуы тиіс . Құралды дұрыс пайдалану үшін, 
оған жеткілікті бос кеңістік бөліңіз .

3. Операторды электр тогының соғуынан 
қорғау үшін қуат жетегін жерге 
тұйықтаңыз. Жетекті қозғалтқыштың 
іштей жерге тұйықталған электр көзіне 
қосылғанына көз жеткізіңіз .

4. Құралдың кенеттен іске қосылып 
кетуіне жол бермеңіз. Құралды электр 
көзіне қоспас бұрын, қуат жетегіндегі 
ауыстырып-қосқышты «ӨШІРУЛІ» 
күйіне қойыңыз .

5. Құралды аяқпен басқарылатын 
қауіпсіздік қосқышымен ғана 
пайдаланыңыз. Құрал оператор оңай 
қолдана алатын жерде орналасқан, аяқпен 
басқарылатын қауіпсіздік қосқышымен 
басқарылуы тиіс . Қозғалып тұрған 
бөліктерге ешқашан тиіспеңіз . Құралда 
аяқпен басқарылатын қауіпсіздік қосқышы 
жоқ болса, құралды қолданбаңыз және 
Victaulic компаниясына хабарласыңыз .

6. Қуат жетегін бекітіңіз. Қуат жетегінің 
тұрақты күйде екеніне көз жеткізіңіз .

7. Құралға қызмет көрсетпес бұрын, 
электр тогынан ажыратыңыз. Құралға 
техникалық қызмет көрсету жұмыстарын 
тек уәкілетті маман ғана орындауы тиіс . 
Құралға қызмет көрсетпес бұрын немесе 
оны реттемес бұрын, оны қуат көзінен 
ажыратыңыз .
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КІРІСПЕ

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Осы нұсқаулықтағы сызбалар және/

немесе суреттер анықтық үшін 
үлкейтіліп берілген.

• Құралда және осы пайдалану 
және техникалық қызмет көрсету 
нұсқаулығында сауда белгілер, авторлық 
құқықтар және/немесе патенттелген 
компоненттер берілген және олардың 
барлығы тек Victaulic компаниясының 
меншігі болып табылады.

Victaulic VE26 сериясы ойық кесілген Victaulic 
құбыр/құбыр желілерінің өнімдерін алу 
мақсатында құбырда/құбыр желілерінде 
бүрлейтін роликтермен ойық салу үшін арнап 
жасалған және оны қолмен немесе қуат жетегі 
арқылы басқаруға болады .

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Бұл құралды осы нұсқаулықтың 

«Құрал класы» бөлімінде көрсетілген 
құбырда/құбыр желілерінде бүрлейтін 
роликтермен ойық салу үшін ҒАНА 
қолдану керек.

Осы нұсқау тиісінше орындалмаса, 
құралдың шамадан тыс жүктелуіне, оның 
қызмет көрсету мерзімінің азаюына және/
немесе құралдың зақымдалуына алып 
келуі мүмкін.

ҚҰРАЛДЫ ҚАБЫЛДАУ
VE26 құралдары бірнеше рет тасымалдауға 
арналған берік контейнерлерге жеке-жеке 
салынады . Жалға алынатын құралдарды қайтару 
үшін түпнұсқа контейнерлерді сақтап қойыңыз .
Құралды алған кезде, барлық қажетті 
бөлшектерінің бар екеніне көз жеткізіңіз . Егер 
қандай да бір бөлшектері жоқ болса, Victaulic 
компаниясына хабарласыңыз .

КОНТЕЙНЕР ІШІНДЕГІ КОМПОНЕНТТЕР

Саны Сипаттамасы

1 VE26 құралы (S, SS, P, C, BC, DIN немесе 
AC нұсқасы, тапсырыс бойынша)

1 ойық тереңдігінің датчиктер жинағы 
(құралға бекітілген)

1 Оталдыру тұтқасы

2 VE26 құралын пайдалану және 
техникалық қызмет көрсету нұсқаулығы

1 RP-VE26 қосалқы бөлшектерінің тізімі

ҚОСЫМША ҚУАТ ЖЕТЕГІ 
ЖИНАҒЫНЫҢ ҚҰРАМЫ*

Саны Сипаттамасы
1 Қуат жетегінің орнату тақтасы
1 Жетек білігі/адаптер
1 Басы алты қырлы болт

1 Нейлонды кірістірмесі бар алты 
қырлы гайка

2 Басы алты қырлы қақпақты бұранда
2 Тоқтатқыш тығырық
2 Алты қырлы гайка

* Жинақтың бөлшек нөмірі (R-075-026-KIT)
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ҚУАТҚА ҚАТЫСТЫ ТАЛАПТАР

 ҚАУІПТІ

• Электр тогына түсіп қалу қаупін азайту 
үшін, электр көзінің жерге дұрыс 
тұйықталғанына көз жеткізіңіз.

• Құралда қандай да бір техникалық 
қызметтерді орындамас бұрын, қуат 
жетегіндегі қосқышты «ӨШІРУЛІ» күйіне 
ауыстырыңыз немесе қуат сымын қуат 
көзінен ажыратыңыз.

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
жазатайым жағдайға немесе жарақаттану 
салдарына әкеп соқтыруы мүмкін.

ҚУАТ ЖЕТЕГІНЕ ҚАТЫСТЫ ТАЛАПТАР
VE26 құралдары қолмен жұмыс істеуге немесе 
қуат жетегімен жұмыс істеуге арналған . Қуатты 
пайдалану үшін, құралдар тікелей Victaulic 
VPD752 немесе Ridgid® 300 қуат жетегіне 
орнатылады . Жетектің дұрыс жұмыс істеуі үшін 
жетек өндірушісінің нұсқауларын қараңыз . 
Балама қуат жетектерін қолданатын бекітпелерге 
қатысты ақпарат алу үшін, Victaulic компаниясына 
хабарласыңыз .
Құралдың қауіпсіз жұмыс істеуін қамтамасыз ету 
үшін, жетекті моторға қуат аяқпен басқарылатын 
қауіпсіздік қосқышы арқылы берілуі тиіс . Қуат 
жетегінің Ұлттық электротехника бойынша 
стандарттар кодексінің 250-бабына сәйкес жерге 
дұрыс тұйықталуы тиіс .
Ұзартқыш сым қажет болса, сым өлшемдерінен 
кейін тұрған «Ұзартқыш сымға қатысты талаптар» 
бөлімін қараңыз . Бұған қоса, қолданар алдында, 
қуат жетегі өндірушісінің нұсқауларын қараңыз . 

ҰЗАРТҚЫШ СЫМҒА 
ҚАТЫСТЫ ТАЛАПТАР
Алдын ала қосылған розеткалар жоқ болса және 
ұзартқыш сымды қолдану қажет болса, тиісті 
өлшемдегі сымды (мысалы, сымға арналған 
америкалық стандартқа сай сым өлшемі) 
пайдалану маңызды болып табылады . Сым 
өлшемі құралдың номиналды қуаты (ампер) мен 
сым ұзындығы (фут) негізінде таңдалады . Талап 
етілген өлшемнен жіңішкерек сым өлшемін 
(датчик) пайдаланатын болсаңыз, бұл құрал 
жұмыс істеп тұрғанда қуат жетегіндегі кернеудің 
едәуір төмендеуіне алып келеді . Кернеудің 
кенеттен түсіп кетуі қуат жетегінің зақымдануына 
және құралдың дұрыс жұмыс істемеуіне алып 
келуі мүмкін . ЕСКЕРТПЕ. Талап етілген өлшемнен 
қалыңырақ сым өлшемін пайдалануға болады .
Ұзындығы 100 футқа (31 м) дейінгі сымдарға 
арналған қажетті сым өлшемдері төмендегі 
кестеде берілген . Ұзындығы 100 футтан (31 м) 
ұзын ұзартқыш сымдарын пайдаланбаған жөн .

Қуат  
жетегінің 

номиналды 
қуаты  

(вольт/ампер)

Сым ұзындығы 
(фут/метр)

25 
8

50 
15

100 
31

115 
15

Датчик 
(12)

Датчик 
(12)

Датчик 
(10)

® Ridgid — бұл Ridge Tool Company компаниясының тіркелген сауда белгісі

TM-VE26-KAZ_7REV_C

TM-VE26-KAZ Пайдалану және техникалық қызмет көрсету нұсқаулығы



ҚҰРАЛ НОМЕНКЛАТУРАСЫ

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Осы нұсқаулықтағы сызбалар және/немесе суреттер анықтық үшін үлкейтіліп берілген.
• Құралда және осы пайдалану және техникалық қызмет көрсету нұсқаулығында сауда 

белгілер, авторлық құқықтар және/немесе патенттелген компоненттер берілген және 
олардың барлығы тек Victaulic компаниясының меншігі болып табылады.

Оталдыру тұтқасы

Ішкі ролик
Ойық кесетін ролик

Ролик тұтқасы

Құрал корпусы

Тереңдікті
шектегіш муфталар

Ұшы

Жүрісті бұранда

Жүрісті сомын

Шетмойын
Ойық тереңдігін

шектегіш датчиктер

Құбыр ұшындағы
шектегіш (2)

1
2

Ойық кесетін
ішкі ролик білігі

3

Жетек
сомыны

ҚОЛДА-
РЫҢЫЗДЫ

АЛЫС
ҰСТАҢЫЗ

2

1 3Ескерту жапсырмасы (тапсырыс 
берілген құрал конфигурациясына 
байланысты өзгереді)

Ойық диаметрінің «С» өлшемі 
жапсырмасы (тапсырыс берілген 
құрал конфигурациясына 
байланысты өзгереді)

ҚҰРАЛДЫҢ СЫРТ ЖАҒЫ
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ҚҰРАЛ ӨЛШЕМДЕРІ ЖӘНЕ ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

Құралдың салмағы 29 фунт/13 кг құрайды .

Құралдың салмағына құралдың жоғарғы блогының жинағы, орнату тақтасы, жетек білігі/адаптері 
және жабдық кіреді . Құралдың жоғарғы блогының жинағының өзі шамамен 22 фунт/10 килограмм 
салмақты құрайды .

Қолмен пайдалану үшін құралдың дыбыс қысымы 70 дБ (A) шамасынан төмен болады . 

Механикаландырылған қолданыс үшін құралдың дыбыс қысымы 99,7 дБ (A), ал дыбыс қуаты 
91,7 дБ (A) шамасына тең болады . Барлық өлшемдер VPD 752 қуат жетегі арқылы жасалды . 

9,00 дюйм/
229 мм

3,00 дюйм/
76 мм

6,00 дюйм/
152 мм

4,13 дюйм/
105 мм

8,75 дюйм/
222 мм
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ҚҰРАЛДЫ ОРНАТУ
VE26 құралдарын бірнеше түрлі әдістерді 
қолдайтын құбырда/құбыр желілерінде ойық 
кесу үшін пайдалануға болады . Осы бөлімде 
көрсетілген түрлі ойық кесу үлгілеріне арналған 
орнату нұсқауларын қараңыз .

ҚҰБЫР ҚЫСҚЫШЫН ОРНАТУ
1.  Құбыр қысқышымен бекітілген құбырда/
құбыр желілерінде ойық кескенде, төмендегі 
факторларды ескере отырып, құрал мен құбыр 
орналасатын жерді таңдаңыз:
 a. Құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтарын 

өңдеуге жеткілікті бос кеңістік
 b. Құбыр қысқышына арналған тегіс әрі 

берік жер
 c. Құбыр қысқышына арналған анкерлік 

бекіту талаптарына сай жер
2.  Шынжырлы құбыр қысқышын тірекке немесе 
жұмыс үстеліне орнатыңыз . Құбыр қысқышы тірек 
немесе жұмыс үстелінің шетімен бір деңгейде 
немесе шетінен сәл салбырап тұратындай 
орнатылуы керек . Құрал құбырға/құбыр 
желілеріне орнатылғанда, құрал құбыр/құбыр 
желілері бойымен тірекке немесе жұмыс үстеліне 
кедергі келтірмей еркін айнала алуы керек .

3.  Құбырдың/құбыр желілерінің ұзындығын 
құбыр қысқышында бекітіңіз . Құбырдың/құбыр 
желілерінің орны және құбыр қысқышының 
бекітілуі құрал салмағын (22 фунт/10 кг) көтере 
алуы, сондай-ақ құралды басқару үшін қажетті 
физикалық күшке ие болуы керек (бұрау 
моментінің шамамен 20 фут-фунт/27 Н•м 
шамасы) . Құбырды/құбыр желілерін құбыр 
қысқышын құрал еркін айнала алатындай суретте 
көрсетілгендей шамамен 5–12 дюйм/125–300 мм 
жоғары орналастырыңыз .

ОЙЫҚ ОРНЫНДА ОРНАТУ

 ЕСКЕРТУ
• Victaulic компаниясының 

қандай да бір құбыр өнімдерін 
бөлшектеуге әрекет жасамас 
бұрын, құбыр жүйесінің 
герметизациясын жойыңыз 
және сұйықтығын ағызыңыз.

• Құбырдың аспа құрылғысы құрал 
салмағын көтере алуы және құралды 
басқару үшін қажетті физикалық күшке 
ие болуы керек.

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
ауыр жарақаттану салдарына және/немесе 
мүліктің зақымдалуына әкеп соқтыруы 
мүмкін.

Құбыр/құбыр желілері сенімді бекітілген және 
құбыр жүйесінің герметизациясы толығымен 
жойылған және сұйықтығы ағызылған жағдайда, 
бұрын орнатылған құбырда/құбыр желілерінде 
VE26 құралымен ойық кесуге болады . Құбырдың 
аспа құрылғысы құрал салмағын (шамамен 
22 фунт/10 кг) көтере алуы, сондай-ақ құралды 
басқару үшін қажетті физикалық күшке ие болуы 
керек (шамамен 20 фут-фунт/27 Н•м) .

Ойық кесу процесі кезінде құралдың айналуына 
мүмкіндік беру үшін, құбырдың/құбыр желілерінің 
айналасында жеткілікті өлшемдегі саңылаудың 
бар екеніне көз жеткізіңіз . «Құрал өлшемдері және 
техникалық сипаттамалары» бөлімін қараңыз .
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ҚУАТ ЖЕТЕГІНІҢ ОРНАТУ 
ТАҚТАСЫ ЖИНАҒЫН ОРНАТУ

1. Жетек білігін/жетек адаптері жинағын 
жоғарыда көрсетілгендей төменгі біліктің ұшына 
орнатыңыз . ЕСКЕРТПЕ. Жетек білігіндегі/жетек 
адаптері жинағындағы саңылаулардың ойық 
салынатын ролик білігінің ішкі жағындағы 
саңылауларға сәйкес келетініне көз жеткізіңіз .

2. Басы алты қырлы бұранданы жетек білігіндегі/
жетек адаптері жинағындағы және ойық 
салынатын ролик білігінің ішкі жағындағы 
саңылаулардан өткізіп салыңыз . Алты қырлы 
гайканы нейлонды кірістірмемен бірге жоғарыда 
көрсетілгендей басы алты қырлы бұранда 
ұшынан өткізіп орнатыңыз .

3. Жетек білігін/жетек адаптері жинағын ойық 
кесетін ішкі ролик білігіне бекіту үшін, алты қырлы 
гайканы нейлонды кірістірмемен бірге бекітіңіз .
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4. Орнату тақтасындағы саңылауды жетек 
гайкасына орнату арқылы қуат жетегінің орнату 
тақтасын құралға орнатыңыз . Құралдағы екі 
бұранданы орнату тақтасындағы саңылаулармен 
жоғарыда көрсетілгендей туралау керек .

5a. Басы алты қырлы қақпақты бұранданы 
орнату тақтасындағы және құрал корпусындағы 
саңылауға салыңыз . Тоқтатқыш тығырықты 
басы алты қырлы қақпақты бұранданың ұшына 
орнатыңыз да, алты қырлы гайканы басы 
алты қырлы қақпақты бұранданың ұшынан 
өткізіп орнатыңыз . Бұл процедураны орнату 
тақтасындағы және құрал корпусындағы басқа 
саңылау үшін де қайталаңыз .
5b. Орнату тақтасын құрал корпусына бекіту 
үшін, екі алты қырлы гайканы бекемдеңіз .

ҚУАТ ЖЕТЕГІН ОРНАТУ

 ЕСКЕРТУ
• Нұсқау берілгенге дейін, қуат жетегін 

электр көзіне қосуға БОЛМАЙДЫ.
• Құрал абайсызда қосылатын болса, 

бұл ауыр жарақаттану салдарына әкеп 
соқтыруы мүмкін.

VE26 құралы құрылыс объектілерінде немесе 
цехте орнатуға арналған және оны Victaulic 
VPD752 қуат жетегіне немесе максималды 
патрон жылдамдығы 38 айн ./мин құрайтын 
Ridgid 300 қуат жетегіне бекітуге болады . Арнайы 
қуат жетегінің орнату тақтасын және жабдықты 
қамтитын қуат жетегінің жинағына Victaulic 
компаниясынан тапсырыс берілуі керек .
1. Қаптамадан барлық компоненттерді шығарып 
алып, барлық қажетті заттардың барын тексеріңіз . 
«Құралды қабылдау» бөлімін қараңыз .
2. Төмендегі факторларды ескере отырып, қуат 
жетегі, құрал және құбыр кронштейні үшін 
орынды таңдаңыз (жалпы өлшемдер сызбасын 
қараңыз):
 a. Қажетті қуат көзі (қуат жетегі өндірушісінің 

нұсқауларын қараңыз)
 b. Құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтарын 

өңдеуге жеткілікті бос кеңістік
 c. Қуат жетегі, құрал және құбыр 

кронштейніне арналған тегіс әрі берік жер
 d. Реттеу және техникалық қызмет көрсету 

үшін жеткілікті құрал айналасындағы саңылау

A C 

BD

Өлшемдер — дюйм/миллиметр

A B C D

45 .00
1143,0

37 .00
939,8

41 .00
1041,4

43 .00
1092,2
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3. Қуат жетегін қуат жетегінің тұрағына бекіту 
үшін жабдықтың бекітілгеніне көз жеткізіңіз .

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Кесу қондырғыларын, бұранкескіш 

бастиектерді және кеңейткіш 
станцияны қуат жетегінен алудың 
қажеті жоқ. Төменде көрсетілген 
фотосуретті қараңыз.

4a. Құбырлы екі тіреу тетігін қуат жетегінің 
патронынан тыс толық кеңейтіңіз .
4b. Құбырлы екі тіреу тетігін өз орнында бекітіңіз . 
Қуат жетегі өндірушісінің нұсқауларын қараңыз .

5. Қуат жетегінің патронын толықтай ашыңыз . 
Қуат жетегі өндірушісінің нұсқауларын қараңыз .
6. Қуат жетегінің орнату тақтасын VE26 құралына 
орнату үшін, «Ойық кесуге дайындау» бөлімін 
қараңыз .
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7. VE26 құралын ролик тұтқасы сағат тілінің 6-ға 
сәйкес келетін күйінде болатындай бағыттаңыз . 
Жетек білігін айналдыру арқылы жетек білігінің 
тегіс бөліктерін патрон қысқышымен туралаңыз . 
Жетек білігін патронға салу және орнату 
тақтасының ашаларын қуат жетегінің құбырлы 
тіреу тетігіне жалғау арқылы құрал жинағын қуат 
жетегіне жоғарыда көрсетілгендей орнатыңыз . 
ЕСКЕРТПЕ. Орнату тақтасының ашалары 
құбырлы тіреу тетігінің ұштарынан шамамен 
4 дюйм/100 мм артта тұруы керек .

8. Патронды бекітіңіз . Патрон қысқышының 
жетек білігінің тегіс бөліктеріне жанасып 
тұрғанына көз жеткізіңіз .

 ҚАУІПТІ
• Электр тогына түсіп 

қалу қаупін азайту үшін, 
электр көзінің жерге 
дұрыс тұйықталғанына 
көз жеткізіңіз.

• Құралда қандай да бір техникалық 
қызметтерді орындамас бұрын, қуат 
жетегіндегі қосқышты «ӨШІРУЛІ» 
күйіне ауыстырыңыз немесе қуат 
сымын қуат көзінен ажыратыңыз.

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
жазатайым жағдайға немесе жарақаттану 
салдарына әкеп соқтыруы мүмкін.

9. Қуат жетегіндегі ауыстырып-қосқыш «ӨШІРУЛІ» 
күйде екеніне көз жеткізіңіз . Қуат жетегін ішкі 
жағынан жерге тұйықталған розеткаға қосыңыз . 
Розетка қуат жетегінің талаптарына сәйкес болуы 
тиіс (қуат жетегі өндірушісінің нұсқауларын 
қараңыз) . Ұзартқыш сым қолданылса, қажетті 
талаптарды «Ұзартқыш сымға қатысты талаптар» 
бөлімінен қараңыз .
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 ЕСКЕРТУ
• Қуат жетегі аяқпен басқарылатын 

қауіпсіздік қосқышы арқылы 
басқарылуы ТИІС. Қуат жетегі аяқпен 
басқарылатын қауіпсіздік қосқышымен 
жабдықталмаған жағдайда, қуат 
жетегінің өндірушісіне хабарласыңыз.

• Құралды аяқпен басқарылатын қауіпсіздік 
қосқышын қолданбай пайдалану ауыр 
жарақаттарға әкелуі мүмкін.

10. Құралдың алдыңғы жағынан қараған кезде, 
қуат жетегінің қосқышын патронның сағат тілі 
бағытымен айналуына әкелетін орынға бұраңыз . 
Victaulic VPD752 немесе Ridgid 300 қуат жетегінде 
қосқыш REVERSE (КЕРІ) күйіне орнатылса, патрон, 
төменгі ролик және құбыр/құбыр желілері сағат 
тілі бағытымен айналатын болады .
11. Аяқпен басқарылатын қауіпсіздік қосқышын 
басып, патронның және төменгі роликтің 
айналуын тексеріп, құралдың тұрақты 
екенін тексеріңіз . Егер сағат тіліне қарсы 
бағытта айналатын болса, қуат жетегіндегі 
қосқышты керісінше орналастырыңыз . Құрал 
дірілдесе, құралдың патронға тік бұрышпен 
орнатылатынына және еден деңгейінде 
тұрғанына көз жеткізіңіз . Діріл пайда болса, қуат 
жетегінің тіреу тетіктері майысып қалады немесе 
қуат жетегі бүлінеді . Діріл сақталатын болса, қуат 
жетегін жөндеңіз .

ОЙЫҚ КЕСУГЕ ДАЙЫНДАУ
VE26 құралының дизайны роликті ауыстыру 
қажеттілігін жояды . Дегенмен, құралды 
пайдаланбас бұрын, құбырдың/құбыр желілерінің 
өлшемі мен ойық кесілетін материал үшін дұрыс 
құралдың қолданылғанын тексеріңіз . Мәліметтер 
алу үшін «Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөлімін қараңыз .

ҚҰБЫРДЫ/ҚҰБЫР ЖЕЛІЛЕРІН 
ДАЙЫНДАУ
Құралды дұрыс пайдалану және Victaulic 
сипаттамалары шеңберіндегі ойықтарды 
өндіру үшін келесі нұсқаулықтарды сақтау керек . 
1. Victaulic компаниясы ұшына ойық салынған 
құбыр/құбыр желілерінің өнімдері үшін тік 
бұрышпен кесілген құбырды/құбыр желілерін 
ұсынады . Шаршы кескіш құбыр/құбыр 
желілері Victaulic FlushSeal® төсемдерімен 
бірге қолданылуы КЕРЕК . Қабырға қалыңдығы 
стандартты қабырға (ANSI B36 .10) қалыңдығына 
сай немесе одан аз және қиғаштығы ANSI 
B16 .25 (371/2º) немесе ASTM A-53 (30°) сәйкес 
болған жағдайда, ұшы конусты құбыр/құбыр 
желілері басқа қолданыстар үшін пайдаланылуы 
мүмкін . ЕСКЕРТПЕ. Ұшы конусты құбырда/
құбыр желілерінде бүрлейтін роликтермен ойық 
салғанда, жарамсыз саңылау пайда болуы мүмкін .
2. Көтерілген ішкі немесе сыртқы пісірілген 
жіктер және қыртыстар ажарланып, құбыр/құбыр 
желілерінің ұшынан артқа қарай 2 дюйм/50 мм 
қашықтықта құбыр/құбыр желілері бетіне 
беттелуі керек .
3. Құбыр/құбыр желілері шетінің ішкі және 
сыртқы жағындағы барлық қатқыл шөгінділер, 
балшықтар және басқа да бөгде материалдар 
алынып, тазалануы тиіс .

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
Ойық кесетін роликтің қызмет ету 
мерзімін барынша ұзарту үшін, құбыр/
құбыр желілері шетінің ішкі және сыртқы 
беттеріндегі бөгде материалдар және 
қабыршақтанған тот алынып, тазалануы 
тиіс. Тот – бұл ойық кесетін роликтердің 
сыртқы бетін тоздыратын абразивті 
материал.
Бөгде материал ойық кесетін роликтерге 
кедергі келтіруі немесе зақымдауы 
мүмкін, соның салдарынан бұрмаланған 
ойықтар және Victaulic компаниясының 
техникалық сипаттамаларына сай 
келмейтін ойықтар кесілуі мүмкін.
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ОЙЫҚ КЕСУ ҮШІН ҚОЛАЙЛЫ 
ҚҰБЫР ҰЗЫНДЫҚТАРЫ
(Қуат жетегіне орнатылған құралдарға ғана 
қолданылады)
Қуат жетегіне орнатылған VE26 бүрлейтін 
роликтермен ойық салу құралы қысқа құбырда/
құбыр желілерінде құбыр кронштейнін 
пайдаланбай-ақ ойық кесе алады . Осы беттегі 
«Қысқа құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтары» 
бөлімін қараңыз .
1-кестеде көрсетілгеннен ұзындау (және 
20 футқа/6 метрге дейінгі) құбырлар/құбыр 
желілері құбыр кронштейнімен тірелуі керек .
Ұзындығы 20 футтан/6 метрден екі еселі шартты 
ұзындыққа (шамамен 40 фут/12 метр) дейінгі 
құбыр/құбыр желілері екі құбыр кронштейнімен 
тірелуі керек . 

ҚЫСҚА ҚҰБЫР/ҚҰБЫР ЖЕЛІЛЕРІНІҢ 
ҰЗЫНДЫҚТАРЫ

 ЕСКЕРТУ
• Ойық кесетін 

роликтер 
саусақтарыңызды 
және қолыңызды 
кесіп немесе езіп 
кетуі мүмкін.

• Осы нұсқаулықта 
берілген 
ұзындықтардан 
қысқа болатын 
құбырларда 
ешқашан ойық 
кесуші болмаңыз.

1-кестеде құбыр кронштейнін пайдаланбай ойық 
кесуге болатын минималды және максималды 
құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтары 
көрсетілген . Қысқа құбырда/құбыр желілерінде 
ойық кесу жолы туралы нұсқаулар алу үшін 
«Қуат жетегін орнатуға арналған ойық кесу 
операциясы» бөлімін қараңыз . Ұзындығы 
1-кестеде көрсетілген шамалардан ұзындау 
құбыр/құбыр желілері үшін «Ұзын құбыр/құбыр 
желілерінің ұзындықтары» бөлімін қараңыз .

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Төменгі кестелерде көрсетілгендерден 

қысқа, ойық кесілген құбыр/құбыр 
желілерінің келтеқосқыштарын Victaulic 
компаниясынан алуға болады.

1-КЕСТЕ – ОЙЫҚ КЕСУ ҮШІН 
ҚОЛАЙЛЫ ҚҰБЫР ҰЗЫНДЫҚТАРЫ

Болаттан, тот 
баспайтын 
болаттан, 

алюминийден  
және ПВХ-дан  

жасалған құбыр

CTS АҚШ 
стандарты 
ASTM B-88 

Қатты 
тартылған  

мыс 
құбырының 

өлшемі
Ұзындығы 
(дюйм/мм)

Номиналды 
өлшемі
 (дюйм)

Нақты 
сыртқы 

диаметрі 
(дюйм/мм)

Номиналды 
дюйм/ 
Нақты

мм Минималды Максималды

2 2 .375 2 8 36
60,3 54,0 205 915

21/2 2 .875 2 1/2 8 36
73,0 66,7 205 915

3 3 .500 3 8 36
88,9 79,4 205 915

4 4 .500 4 8 36
114,3 104,8 205 915

5 5 .563 5 8 32
141,3 130,2 205 815

6 6 .625 6 10 28
168,3 155,6 255 715

Номиналды өлшемі — 
миллиметр

Ұзындығы — 
миллиметр

Еуропалық 
стандартты 

мыс  
құбырының 

өлшемі

Австралиялық 
стандартты мыс 

құбырының 
өлшемі Минималды Максималды

54 DN 50 205 915
64

DN65
205 915

66 .7 205 915
76 .1

DN80
205 915

88 .9 205 915
108 DN100 205 915
133 DN125 205 815
159 DN150 255 715

Жоғарыда келтірілген кестеде көрсетілген 
минималды ұзындықтан қысқа болатын құбыр/
құбыр желілері қажет болса, соңғыдан бұрынғы 
бөлікті соңғы бөліктің ұзындығы көрсетілген 
минималды ұзындықпен бірдей (немесе ұзындау) 
болатындай етіп қысқартыңыз . Келесі мысалды 
қараңыз .
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МЫСАЛЫ: Бөлікті аяқтау үшін диаметрі 6 дюйм 
болатын 20 футтық, 4 дюймдік (6,19 м) болат 
құбыры қажет, бірақ 20 футтық (6,09 м) құбыр 
ғана қолжетімді . Ұзындығы 20 футты (6,09 м) және 
4 дюймді (101,6 мм) болат құбырында бүрлейтін 
роликтермен ойық салудың орнына келесі 
қадамдарды орындаңыз:
1. 1-кестені қараңыз және диаметрі 6 дюймді 
құрайтын болат құбыры үшін роликпен басып 
салынатын ойықтың ең аз ұзындығы 10 дюйм 
(254 мм) болатынын ескеріңіз .
2. 19 футтық, 6 дюймдік (5,94 м) және 10 дюймдік 
(254 мм) болат құбырына бүрлейтін роликпен 
ойық салыңыз . Осы беттегі «Ұзын құбыр/құбыр 
желілерінің ұзындықтары» бөлімін қараңыз .

ҰЗЫН ҚҰБЫР/ҚҰБЫР ЖЕЛІЛЕРІНІҢ 
ҰЗЫНДЫҚТАРЫ
Ұзындығы 1-кестеде көрсетілген максималды 
шектен асатын құбырда/құбыр желілерінде 
бүрлейтін роликтермен ойық салғанда, роликті 
құбыр кронштейнін пайдалану керек . Роликті 
құбыр кронштейні құбырға/құбыр желілеріне 
еркін айналуына мүмкіндік бере отырып, құбыр/
құбыр желілерінің салмағын көтере алуы керек .
а. Қуат жетегі мен құбыр кронштейнінің қатты 
және тегіс жерге қойылғанына көз жеткізіңіз .

10 фут + 1 фут - 0
(3 м+0,3 м-0)

1⁄2°— 1°
(2-4 дюйм/51–102 мм)

Құбырдың 
ортаңғы 
сызығы

Құбыр бұрышы нақтылық 
үшін үлкейтілген

20 фут (6 метр)
 Құбыр ұзындығы

1-CУРЕТ — ҚҰБЫРДЫ ТІРЕУ
ә. Құбыр кронштейнін құбыр/құбыр желілері 
ұзындығының жартысынан аздап асатын 
қашықтыққа құралдан ары қойыңыз . Жоғарыдағы 
1-суретті қараңыз .

Құрал мен 
құбырдың

ортаңғы 
сызығы

Құбырды осы 
жақтан басқарыңыз

2-СУРЕТ — ҚАДАҒАЛАНАТЫН НЫСАННЫҢ 
БҰРЫШТЫҚ КҮЙІ

б. Құбыр кронштейнінің ортаңғы сызығын 
құбырдың ортаңғы сызығына орнатыңыз . 
Жоғарыдағы 2-суретті қараңыз .
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НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• VE26 немесе VE46 бүрлейтін роликтермен 

ойық салу құралдарын қуат жетегімен 
бірге пайдаланғанда, құбырды белгіден 
жоғары орналастыру керек.

• Басқа Victaulic бүрлейтін роликтермен 
ойық салу құралдарын деңгейден төмен 
орналастыру керек.

в. Құбыр кронштейнінің биіктігін құбыр 
деңгейден шамамен 1/2º – 1º ЖОҒАРЫ 
болатындай реттеңіз . 1-суретті қараңыз . 
ЕСКЕРТПЕ. Құбыр кронштейнінің биіктігі 
реттелген кезде, құбыр/құбыр желілері 
роликтерге салынуы керек .

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Құбыр/құбыр желілері ұшының 

кеңеюіне жол бермеу үшін, құбыр 
кронштейнінің дұрыс орнатылғанына 
көз жеткізіңіз.

• Мәліметтер алу үшін әрқашан 
қолданыстағы «Роликпен басып 
салынатын ойық сипаттамалары» 
кестесіне жүгініңіз.

Құбырға/құбыр желілеріне максималды 
рұқсат етілген саңылаудан асатын 
муфталар орнатылғанда, бұл корпустардың 
беткі қабатын жабуға кедергі келтіруі және/
немесе мүліктің бүлінуіне әкелетін муфта 
төсеміне зақым келтіруі мүмкін.

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• 1-суретте Victaulic компаниясының 

реттелетін құбыр кронштейні (VAPS 112) 
көрсетіледі. VAPS 112 құбыр кронштейні 
3/4 – 12 дюймдік өлшемдерге сай келеді. 
Victaulic VAPS 224 үлгісі құбыр кронштейні 
2 – 24 дюймдік өлшемдерге сай келеді. 
«Керек-жарақтар» бөлімін қараңыз.

• Құбыр тіректері туралы қосымша 
ақпарат алу үшін, құбыр тірегімен 
берілген нұсқауларды қараңыз.

ОЙЫҚ ТЕРЕҢДІГІН РЕТТЕУ
Тереңдікті шектегіш муфталарды әрбір құбыр/
құбыр желілерінің өлшемі немесе қабырға 
қалыңдығының өзгеруі бойынша реттеу 
керек . «C» деп белгіленген ойықтың диаметрі 
«Бүрлейтін роликпен ойық кесу сипаттамалары» 
кестесінің астында берілген . Оған қоса, құбыр/
құбыр желілерінің өлшемдеріне арналған «С» 
өлшемдерін көрсететін жапсырма жапсырылған .

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Төмендегі түзетулерді жүзеге асыру үшін, 

материалы, диаметрі және қалыңдығы 
сәйкес келетін ойық кесілетін құбырдың/
құбыр желілерінің бірнеше қысқа 
сынық бөліктерін қолданыңыз. Сынық 
бөліктерінің 1-кестеде көрсетілген 
ұзындыққа қатысты талаптарға сәйкес 
келетініне көз жеткізіңіз.

1. Тереңдікті шектегіш муфтаны құлыптан босатып, 
оны кері бағытта бұрау арқылы бөліп алыңыз .

2. Жүрісті гайканы сағат бағытымен бұрау арқылы 
құбырды/құбыр желілерін құралда қысыңыз . Ойық 
кесетін роликтер құбырмен/құбыр желілерімен 
тығыз байланыста болғанша, жүрісті гайканы сағат 
тілі бағытымен бұрай беріңіз .
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3. Ойық тереңдігінің датчиктерін құралдағы 
қысқыштан алып тастаңыз . Ойық тереңдігінің 
датчиктері құбыр/құбыр желілерінің өлшемімен 
анықталады . Ойық тереңдігінің тиісті датчигін 
таңдап, оны тереңдікті шектегіш муфта мен 
шетмойын арасына суретте көрсетілгендей 
орналастырыңыз .

4a. Ойық тереңдігінің датчигін өлшейтін сүңгіш 
сияқты пайдалану арқылы тереңдікті шектегіш 
муфтаны шетмойынның жоғарғы жағымен тығыз 
байланыста болғанша бұраңыз . Екінші муфтаны 
тереңдікті шектегіш муфтаға мықтап бекітілгенше 
бұраңыз . Екі муфта құлыпталғанда, ойық 
тереңдігінің датчигімен орнатылған саңылауды 
сақталады .
4b. Муфта және шетмойын арасындағы ойық 
тереңдігінің датчигін алып тастаңыз . Ойық 
тереңдігінің датчиктерін құралдағы қысқышқа 
қайта салыңыз .
5. Сынамалы ойықты дайындаңыз . Қолданыстағы 
«Ойық кесу операциясы» бөлімін қараңыз .

6. Сынамалы ойық дайын болғаннан және құбыр/
құбыр желілері құралдан алынғаннан кейін, 
ойық диаметрін («С» өлшемі) мұқият тексеріңіз . 
«Бүрлейтін роликпен ойық кесу сипаттамалары» 
бөлімін қараңыз . Құралмен бірге берілген PT-100 
құбыр таспасы «С» өлшемін тексерудің ең тиімді 
әдісі болып табылады . Бұдан басқа, осы өлшемді 
ойықтың айналасындағы екі жерден (бір-бірінен 
90º) тексеру үшін штангенциркульді немесе 
тар жерге арналған микрометрді пайдалануға 
болады . Орташа көрсеткіш қажетті ойық 
диаметрінің сипаттамасына сәйкес келуі керек .
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 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Дұрыс тіркелуін қамтамасыз ету 

үшін «C» өлшемі (ойық диаметрі) 
Victaulic компаниясының техникалық 
сипаттамаларына сәйкес болуы керек.

Осы нұсқау орындалмаған жағдайда, 
дұрыс тіркелмеуі мүмкін, ал бұл дене 
жарақатының алынуына және/немесе 
мүліктің зақымдануына әкелуі мүмкін.

7. Егер ойық диаметрі («С» өлшемі) Victaulic 
компаниясының техникалық сипаттамаларына 
сәйкес келмесе, ойық тереңдігін шектегіш 
муфталарды реттеу керек .
7a. Кішірек ойық диаметрін реттеу үшін, 
тереңдікті шектегіш муфтаны шетмойыннан 
бұрап шығарыңыз .
7b. Үлкенірек ойық диаметрін реттеу үшін, 
тереңдікті шектегіш муфтаны шетмойынға 
бұраңыз .
ЕСКЕРТПЕ. Айналым ширегі кез келген жағдайда 
ойық диаметрін шамамен 0,016 дюймге (0,4 мм) 
немесе 0,064 дюймге (1,6 мм) өзгертеді .
8. Басқа сынамалы ойықты дайындап, ойық 
диаметрін («С» өлшемі) алдыңғы беттегі 5–6 
қадамдарда сипатталғандай тексеріңіз . Бұл 
қадамдарды ойық диаметрі сипаттамаға сай 
болмайынша қайталаңыз .

ҚҰБЫР ҚЫСҚЫШЫН НЕМЕСЕ 
ОЙЫҚ ОРНЫНДА ОРНАТУҒА 
АРНАЛҒАН ОЙЫҚ КЕСУ 
ОПЕРАЦИЯСЫ

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Бұл құралды осы нұсқаулықтың «Құрал 

класы» бөлімінде көрсетілген құбырда/
құбыр желілерінде бүрлейтін роликтермен 
ойық салу үшін ҒАНА қолдану керек.

Осы нұсқау тиісінше орындалмаса, құралдың 
шамадан тыс жүктелуіне, оның қызмет 
көрсету мерзімінің азаюына және/немесе 
құралдың зақымдалуына алып келуі мүмкін.

1. Ойық кесілетін құбыр/құбыр желілері үшін қажетті 
құралдың таңдалғанына көз жеткізіңіз . Мәліметтер 
алу үшін «Құрал класы» бөлімін қараңыз .
2. Ойықты кеспес бұрын, осы нұсқаулықтың 
алдыңғы бөлімдеріндегі барлық қолданыстағы 
нұсқаулардың орындалғанына көз жеткізіңіз .

3. Жүрісті гайканы сағат тіліне қарсы бағытта 
бұрау арқылы, бүрлейтін ролик тұтқасын 
толығымен шығарыңыз .

4. Жетек гайкасын төмен қаратып, құрал корпусының 
ұшын құбырдың/құбыр желілерінің ұшына салыңыз . 
Құралды құбырға/құбыр желілеріне ұшы құбыр 
ұшындағы екі шектегішке тигенше итеріңіз .
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5. Жүрісті гайканы сағат тілі бағытымен бұрау 
арқылы, бүрлейтін роликтерді біріктіріңіз . Ойық 
кесетін роликтер құбырмен/құбыр желілерімен 
тығыз байланыста болғанша, жүрісті гайканы 
сағат тілі бағытымен бұрай беріңіз .

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Осы бөлімде көрсетілген жүктеу 

жиіліктерінен асыруға БОЛМАЙДЫ.
• Шамадан тыс қатайтылса (шамадан тыс 

жүктелсе), мойынтіректің қызмет ету 
мерзімі қысқартылады және құралға 
басқа зақым келеді.

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
жарақаттану салдарына және/
немесе құралдың зақымдалуына 
әкеп соқтыруы мүмкін.

6. «Ойық тереңдігін реттеу» бөліміне сілтеме 
жасай отырып, ойық тереңдігін орнатыңыз .

 

7. Жүрісті гайканы сағат тілі бағытымен 
бұрау арқылы, ойық кесетін роликті алға қарай 
жылжытыңыз . Осы беттегі «VE26 құралының 
жүктеу жиіліктері» кестесіне жүгініңіз . ЕСКЕРТПЕ. 
VE26 құралының жүктеу жиіліктері құбырдың/
құбыр желілерінің материалына және 
қабырғасының қалыңдығына байланысты 
әртүрлі болады . Осы кестеде көрсетілген 
жүктеу жиіліктерінен асыруға БОЛМАЙДЫ .

VE26 ҚҰРАЛЫНЫҢ ЖҮКТЕУ 
ЖИІЛІКТЕРІ

Құралдар
Құбыр 

материалы

Қабырға 
қалыңдығы 
(дюйм/мм)

Ойық кесетін 
роликті 

алға қарай 
жылжыту үшін 
қажет жүрісті 

гайканың 
ұсынылған 

айналымдары

VE26S
VE26SS

Болат  
және тот 

баспайтын 
болат

0 .135–0 .216 1/4 айналым3,4–5,5
0 .120–0 .134 1/3 айналым1,7–3,0
0 .065–0 .119 1/2 айналым1,7–3,0

VE26P Алюминий

0 .135–0 .216 1/3 айналым3,4–5,5
0 .120–0 .134

1/2 айналым3,1–3,4
0 .065–0 .119

2/3 айналым1,7–3,0

VE26P ПВХ 
Пластик

0 .154–0 .258 3/4 айналым3,9–6,6

VE26C
VE26EC
VE26AC

Мыс

0 .126–0 .192 2/3 айналым3,2–4,9
0 .073–0 .125 2/3 айналым1,9–3,2
0 .042–0 .072 3/4 айналым1,1–1,8

 

8. Оталдыру тұтқасын жетек гайкасына 
орналастырыңыз . Құрал құбыр/құбыр желілерінің 
бойымен толық бір айналым жасағанша, жетек 
гайкасын сағат тілі бағытымен немесе сағат тіліне 
қарсы бағытта айналдырыңыз .
ЕСКЕРТПЕ. VE26 құралын саңылау жеткіліксіз 
болғанда пайдалану үшін, оталдыру тұтқасының 
орнына 1 1/4 дюймді (32 мм) ұясы (жинаққа 
кірмейді) бар зырылдауықты қолдануға болады .
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9. Жүрісті гайканы сағат тілі бағытымен 
бұрау арқылы, ойық кесетін роликті алға қарай 
жылжытыңыз . Жүрісті гайканың ұсынылған 
бұрылыстар мөлшерін білу үшін алдыңғы беттегі 
кестені қараңыз .

10. Құралды құбыр/құбыр желілерінің бойымен 
тағы да толық бір айналым жасағанша 
айналдырыңыз .

11. Жүктемені арттыру және құралды тереңдікті 
шектегіш муфта шетмойынға тигенше құбыр/
құбыр желілерінің бойымен айналдыру арқылы 
ойық кесу үрдісін жалғастырыңыз . Осы кезеңде 
ойық кесетін роликті одан әрі жылжытуға 
болмайды .

12. Ойық кесуді аяқтау үшін, құралды құбыр/
құбыр желілерінің бойымен тағы да бір немесе 
үш рет толықтай айналдырыңыз .

ҚҰРАЛДЫ БӨЛШЕКТЕУ

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Ойық кесетін роликті алғанда, құралды 

қашан да тіреп қойыңыз. Ойық кесетін 
роликтер алынатын болса, құрал 
құбырдан/құбыр желілерінен босатылады.

Осы нұсқаулар орындалмаған жағдайда, 
құрал істен шығуы мүмкін, ал бұл дене 
жарақатының алынуына және/немесе 
құралдың зақымдануына әкелуі мүмкін.

1. Құралды жетек гайканы төменгі күйінде 
болмағанша бұраңыз .
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2. Құралды тіреп қойғанда, жүрісті гайканы сағат 
тіліне қарсы бағытта бұрау арқылы, ойық 
кесетін роликті және тұтқаны толықтай ашық 
күйінде шығарып алыңыз .
3. Құралды құбырдан/құбыр желілерінен алыңыз .

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Ойық диаметрі құбырдың/құбыр 

желілерінің диаметрі мен қабырға 
қалыңдығы бойынша техникалық 
сипаттамаға сәйкес келуі керек. 
Ойықтарды сипаттамаға сай келетін 
қалпында сақтау үшін, ойық диаметрі 
тексерілуі және қажет болған жағдайда 
түзетілуі керек. «Ойық тереңдігін 
реттеу» бөлімінің 5–6 қадамдарын 
қараңыз.

ҚУАТ ЖЕТЕГІН ОРНАТУҒА 
АРНАЛҒАН ОЙЫҚ КЕСУ 
ОПЕРАЦИЯСЫ

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Бұл құралды осы нұсқаулықтың 

«Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөлімінде көрсетілген құбырда/құбыр 
желілерінде бүрлейтін роликтермен 
ойық салу үшін ҒАНА қолдану керек.

Осы нұсқау тиісінше орындалмаса, 
құралдың шамадан тыс жүктелуіне, оның 
қызмет көрсету мерзімінің азаюына және/
немесе құралдың зақымдалуына алып 
келуі мүмкін.

 ҚАУІПТІ
• Электр тогына түсіп қалу 

қаупін азайту үшін, электр 
көзінің жерге дұрыс 
тұйықталғанына көз 
жеткізіп, нұсқаулардың 
барлығын орындаңыз.

• Құралды пайдаланбас 
бұрын, «Операторға 
арналған қауіпсіздік 
нұсқаулары» бөлімін 
қараңыз.

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
жазатайым жағдайға немесе жарақаттану 
салдарына әкеп соқтыруы мүмкін.

1. Ойық кесілетін құбыр/құбыр желілері үшін 
қажетті құралдың таңдалғанына көз жеткізіңіз . 
Мәліметтер алу үшін «Құралдың класы және 
роликті таңдау» бөлімін қараңыз .
2. Ойықты кеспес бұрын, осы нұсқаулықтың 
алдыңғы бөлімдеріндегі барлық қолданыстағы 
нұсқаулардың орындалғанына көз жеткізіңіз .
3. Қуат жетегін ішкі жағынан жерге тұйықталған 
қуат көзіне қосыңыз . ЕСКЕРТПЕ. Қуат жетегін 
жерге тұйықтау ҚАЖЕТ . Толық ақпарат алу үшін, 
қуат жетегі өндірушісінің нұсқауларын қараңыз .
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4. Құралдың алдыңғы жағынан қараған кезде, 
VE26 құралының ішкі ролигін және құбырды/
құбыр желілерін сағат тілі бағытымен 
айналдыру үшін қуат жетегінің қосқышын 
орнатыңыз . Victaulic VPD752 немесе Ridgid 300 
қуат жетегінде ішкі роликті және құбырды/құбыр 
желілерін сағат тілі бағытымен айналдыру үшін, 
қосқышты REVERSE (КЕРІ) күйіне орнатыңыз .

 ЕСКЕРТУ
• Қуат жетегі аяқпен басқарылатын 

қауіпсіздік қосқышы арқылы 
басқарылуы ТИІС. Қуат жетегі аяқпен 
басқарылатын қауіпсіздік қосқышымен 
жабдықталмаған жағдайда, қуат 
жетегінің өндірушісіне хабарласыңыз.

Құралды аяқпен басқарылатын қауіпсіздік 
қосқышын қолданбай пайдалану ауыр 
жарақаттарға әкелуі мүмкін.

5. Аяқпен басқарылатын қауіпсіздік қосқышының 
тепкісін басу арқылы құралдың жұмыс істеп 
тұрғанына көз жеткізіңіз . Құралдың алдыңғы 
жағынан қараған кезде, ішкі ролик сағат 
тілі бағытымен айналуы керек . Аяқпен 
басқарылатын қауіпсіздік қосқышынан 
аяғыңызды алыңыз .

 ЕСКЕРТУ
Ойық кесетін роликтер 
саусақтарыңызды және 
қолыңызды кесіп немесе 
езіп кетуі мүмкін.

• Құралға қандай да бір өзгертулер 
енгізбес бұрын, қуат жетегіндегі 
қосқышты қашан да «ӨШІРУЛІ» 
күйіне қойыңыз немесе қуат 
сымын қуат көзінен ажыратыңыз.

• Құбырды/құбыр желілерін жүктеген 
және түсірген кезде, қолдарыңыз 
роликтерге жақын болады. Жұмыс 
барысында қолдарыңызды ойық 
кесетін роликтерден алшақ ұстаңыз.

• Жұмыс кезінде құбырдың/құбыр 
желілерінің ұшына немесе құрал 
айналасына немесе құбырға/құбыр 
желілеріне қолыңызды салмаңыз.

• Құбырда/құбыр желілерінде ойықты 
әрдайым тек САҒАТ ТІЛІ БАҒЫТЫМЕН 
кесетін болыңыз.

• Осы нұсқаулықта берілген 
ұзындықтардан қысқа болатын 
құбырларда/құбыр желілерінде 
ешқашан ойық кесуші болмаңыз.

• Бос киім, аксессуарлар немесе 
қозғалмалы бөлшектерге ілініп 
қалуы мүмкін кез келген басқа 
нәрсені киюші болмаңыз.
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6. Ұзындығы және қалыңдығы сай келетін 
құбырды/құбыр желілерін бүрлейтін төменгі 
роликке салыңыз . Құбырдың/құбыр желілерінің 
ұшы құбыр ұшындағы екі шектегішке толықтай 
тиіп тұрғанына көз жеткізіңіз .

7a. Жүрісті гайканы сағат тілі бағытымен бұрау 
арқылы, бүрлейтін роликтерді біріктіріңіз . Ойық 
кесетін роликтер құбырмен/құбыр желілерімен 
тығыз байланыста болғанша, жүрісті гайканы 
сағат тілі бағытымен бұрай беріңіз .
7b. Қолдарыңызды құбырдан/құбыр желілерінен 
алыңыз .

 САҚ БОЛЫҢЫЗ
• Осы бөлімде көрсетілген жүктеу 

жиіліктерінен асыруға БОЛМАЙДЫ.
• Шамадан тыс қатайтылса (шамадан тыс 

жүктелсе), мойынтіректің қызмет ету 
мерзімі қысқартылады және құралға 
басқа зақым келеді.

• Шамадан тыс және бос бекітілсе, құрал 
құбырдан/құбыр желілерінен «сырғып 
кетуі мүмкін».

Бұл нұсқауларды дұрыс орындамасаңыз, 
жарақаттану салдарына және/немесе 
құралдың зақымдалуына әкеп соқтыруы 
мүмкін.
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8. Жүрісті гайканы сағат тілі бағытымен 
бұрау арқылы, ойық кесетін роликті алға қарай 
жылжытыңыз . Төмендегі «VE26 құралының жүктеу 
жиіліктері» кестесіне жүгініңіз . ЕСКЕРТПЕ. VE26 
құралының жүктеу жиіліктері құбырдың/құбыр 
желілерінің материалына және қабырғасының 
қалыңдығына байланысты әртүрлі болады . Осы 
кестеде көрсетілген жүктеу жиіліктерінен асыруға 
БОЛМАЙДЫ .

VE26 ҚҰРАЛЫНЫҢ ЖҮКТЕУ ЖИІЛІКТЕРІ

Құралдар Құбыр 
материалы

Қабырға 
қалыңдығы 
(дюйм/мм)

Ойық кесетін 
роликті 

алға қарай 
жылжыту үшін 
қажет жүрісті 

гайканың 
ұсынылған 

айналымдары

VE26S
VE26SS

Болат 
және тот 

баспайтын 
болат

0 .135–0 .216 1/4 айналым3,4–5,5
0 .120–0 .134 1/3 айналым1,7–3,0
0 .065–0 .119 1/2 айналым1,7–3,0

VE26P Алюминий

0 .135–0 .216 1/3 айналым3,4–5,5
0 .120–0 .134

1/2 айналым3,1–3,4
0 .065–0 .119

2/3 айналым1,7–3,0

VE26P ПВХ 
пластик

0 .154–0 .258 3/4 айналым3,9–6,6

VE26C
VE26EC
VE26AC

Мыс

0 .126–0 .192 1/2 айналым3,2–4,9
0 .073–0 .125 2/3 айналым1,9–3,2
0 .042–0 .072 3/4 айналым1,1–1,8

9. «Ойық тереңдігін реттеу» бөліміне сілтеме 
жасай отырып, ойық тереңдігін орнатыңыз .

10. Аяқпен басқарылатын қауіпсіздік қосқышының 
тепкісін басып, ұстап тұрыңыз . Құбыр/құбыр 
желілері сағат тілі бағытымен айнала бастайды . 
Құбыр/құбыр желілері айналғанда, ойық кесу 
процесін бастаңыз . Құралмен жабдықталған 
оталдыру тұтқасын пайдаланып, жүрісті гайканы 
сағат тілі бағытымен бұрау арқылы ойық 
кесетін роликті алға қарай жылжытыңыз . Жүрісті 
гайканың ұсынылған бұрылыстар санын білу 
үшін жоғарыдағы кестені қараңыз . ЕСКЕРТПЕ. 
Оталдыру тұтқасының орнына 11/4 дюймді (32 мм) 
ұясы (жинаққа кірмейді) бар зырылдауықты 
қолдануға болады .
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11. Ойық кесетін роликті тереңдікті шектегіш 
муфта шетмойынға тигенше ары қарай жылжыту 
үшін, жүрісті гайканы бұрау арқылы ойық кесу 
үрдісін жалғастырыңыз . Осы кезеңде жүрісті 
гайканы одан әрі жылжыту мүмкін емес .
12. Ойықтың кесілгеніне көз жеткізу үшін, 
құбырды/құбыр желілерін тағы да бір 
немесе үш рет айналдырыңыз .
13. Аяқпен басқарылатын қауіпсіздік 
қосқышының тепкісін босатып, қосқыштан 
аяғыңызды алыңыз .

 ЕСКЕРТУ
• Құбыр/құбыр желілері айналып 

тұрғанда, қолды құбыр/құбыр 
желілерінің ұшына немесе ойық 
кесетін роликтер аймағына 
жақындатуға БОЛМАЙДЫ.

Бұл нұсқауды дұрыс орындамасаңыз, 
ауыр жарақаттану салдарына әкеп 
соқтыруы мүмкін.

14. Құралға қысқа құбыр/құбыр желілері салынса, 
оны қоласты құралдарымен тіреп қойыңыз .

 

15. Құбырды/құбыр желілерін босату мақсатында, 
ролик тұтқасын толықтай ашық күйінде шығарып 
алу үшін жүрісті гайканы сағат тіліне қарсы 
бағытта бұраңыз . Құбырды/құбыр желілерін 
құралдан сырғытып шығарыңыз .

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Ойық диаметрі құбырдың/құбыр 

желілерінің диаметрі мен қабырға 
қалыңдығы бойынша техникалық 
сипаттамаға сәйкес келуі керек. 
Ойықтарды сипаттамаға сай келетін 
қалпында сақтау үшін, ойық диаметрі 
тексерілуі және қажет болған жағдайда 
түзетілуі керек.
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ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

 ҚАУІПТІ

• Қуат жетегіне орнатылған құралда 
қандай да бір техникалық қызметтерді 
орындамас бұрын, қуат жетегіндегі 
қосқышты «ӨШІРУЛІ» күйіне 
ауыстырыңыз немесе қуат сымын 
қуат көзінен ажыратыңыз.

Бұл нұсқауды дұрыс орындамасаңыз, 
жазатайым жағдайға немесе жарақаттану 
салдарына әкеп соқтыруы мүмкін.

Бұл бөлімде құралдарды қажетті жұмыс қалпында 
сақтау туралы және қажет болғанда жөндеу 
жұмыстарын жүргізуге қатысты нұсқаулар 
беріледі . Жұмыс кезінде профилактикалық 
қызмет көрсету және жөндеу өз ақысын өтейтінін 
және жөндеуге жұмсалатын және операциялық 
шығындарды қысқартады .
Құралды дұрыс және қауіпсіз пайдалану үшін, 
қосалқы бөлшектерді Victaulic компаниясынан 
тапсырыс беру керек .

МАЙЛАУ

Oil

Oil Grease

Grease

1. Әр сегіз сағаттық жұмыстан кейін, құралдағы 
екі баспақ майсауыттағы мойынтіректерді № 2EP 
литий негізіндегі маймен майлаңыз .
2. Әр апта сайын, жүрісті бұрандама жүрісті 
гайка арқылы өтетін бұрандаларға аз мөлшерде 
май (SAE 10W-30 немесе баламасы) жағыңыз . 
Жүрісті бұрандамаға және шетмойын осьтеріне 
май жағыңыз .

БӨЛШЕКТЕРГЕ ТАПСЫРЫС 
БЕРУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ
Бөлшектерге тапсырыс берген кезде, Victaulic 
компаниясына тапсырысты өңдеу және дұрыс 
бөлік(тер)ді жіберу үшін келесі ақпарат қажет . 
Толық сызбалар мен бөлшектердің тізімдерін 
алу үшін RP-26 қосалқы бөлшектерінің тізімін 
сұраңыз .
1.  Құрал үлгісінің нөмірі — VE26
2. Құралдың сериялық нөмірі — сериялық 

нөмір құрал корпусына тойтарылған .
3. Саны, бөлшек нөмірі және сипаттамасы
4. Бөлшек(тер)ді жіберетін орын — Компания 

аты және мекенжайы
5. Бөлшек(тер) жіберілетін тұлғалар
6. Сатып алу тапсырысының нөмірі
Бөлшектерге 1-800-PICK VIC нөмірі бойынша 
қоңырау шалып, тапсырыс беруге болады .
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КЕРЕК-ЖАРАҚТАР
VICTAULIC КОМПАНИЯСЫНЫҢ VAPS 
112 РЕТТЕЛЕТІН ҚҰБЫР КРОНШТЕЙНІ

Victaulic VAPS 112 — бұл қосымша тұрақтылық 
үшін төрт аяғы портативті, реттелетін, роликті 
құбыр кронштейні . 3/4–12 дюймдік құбырларға 
реттелетін шарикті тасымалдау роликтері желілік 
және айналмалы қозғалысты қамтамасыз етеді . 
Айқастырма құрылым құбырдың екі ұшында 
да ойықтарды оңай кесуге мүмкіндік береді . 
Мәліметтер алу үшін Victaulic компаниясына 
хабарласыңыз .

VICTAULIC КОМПАНИЯСЫНЫҢ VAPS 
224 РЕТТЕЛЕТІН ҚҰБЫР КРОНШТЕЙНІ

Victaulic VAPS 224 үлгісі VAPS 112 құбыр 
кронштейніне ұқсас функцияларды қамтиды, 
бірақ ол 2–24 дюймдік құбыр өлшемдеріне 
қолайлы . Мәліметтер алу үшін Victaulic 
компаниясына хабарласыңыз .

VPD752 ҚУАТ ЖЕТЕГІ

Victaulic VPD752 қуат жетегін сәйкес негізгі 
тақтасы бар бүрлейтін роликтермен ойық салу 
құралының әртүрлі үлгілері үшін қуат жетегі 
ретінде пайдалануға болады . Қуат жетегі 60 Гц 
әмбебап қозғалтқышты пайдаланады және 
115 В/1 фазаны, 15 Ампер қуатты қажет етеді . 
Дұрыс жұмыс істеу үшін аяқпен басқарылатын 
қауіпсіздік қосқышы қарастырылған . Мәліметтер 
алу үшін Victaulic компаниясына хабарласыңыз .
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АҚАУЛЫҚТАРДЫ ТҮЗЕТУ 
ЖАЛПЫ ЖӘНЕ «ОРЫНДА» ОЙЫҚ КЕСУ

МӘСЕЛЕ ЫҚТИМАЛ СЕБЕБІ ШЕШІМІ

Құбырдағы роликтер 
жабылмайды.

Тереңдікті шектегіш муфталар дұрыс 
реттелмеген.

тереңдікті шектегіш муфтаны шетмойыннан бұрап 
шығарыңыз да, тереңдікті шектегіш муфтаны 
қалпына келтіріңіз. 18-беттегі «Ойық тереңдігін 
реттеу» бөлімін қараңыз.

Құрал бұрылғанда 
қозғалмайды.

Роликтер жинағын тот басқан 
немесе онда кір жиналып қалған.

Роликтер жинағындағы тотты немесе жиналған кірді 
қатты сымды қылшақпен тазартыңыз.

Роликтер жинағы тозып кеткен. Роликтер жинағында тозған бүрлейтін роликтің бар-
жоғын тексеріңіз. Роликтер жинағы қатты тозып кеткен 
жағдайда, оларды ауыстырыңыз.

Құрал бұрылған кезде 
дірілдейді.

Құбыр қабырғасы қалыңдығының 
өзгеруі немесе жүктеме жиілігінің 
жеткіліксіздігі.

Жүктемені 20-беттегі немесе 23-беттегі «Ойық кесу 
операциясы» бөлімінде көрсетілген жиілікпен 
арттырыңыз.

Сонда құрал 
жылжымайды (құрал 
«сырғып кетпейді» 
немесе құбыр ыршып 
түспейді).

Құрал құбырға дұрыс орнатылмаған. Құбырды құбыр ұшындағы екі шектегішке қарсы 
тұратындай етіп қайта орналастырыңыз.

Құбыр ұшы тік бұрышпен 
кесілмеген.

Құбырды шаршы пішінінде кесіңіз. 15-беттегі 
«Құбырды/құбыр желілерін дайындау» бөлімін қараңыз.

Құбырлы кескішті пайдаланудан 
құбыр ұшында шамадан тыс 
қалдықтар қалуда

Қалдықтарды (қажама) тазартыңыз.

Жүктеме жиілігі дұрыс емес. Жүктемені 20-беттегі немесе 23-беттегі «Ойық кесу 
операциясы» бөлімінде көрсетілген жиілікпен арттырыңыз.

Құрал құбырда ойық 
кеспейтін болады.

Құбыр қабырға қалыңдығының 
өлшемінен асады.

32-беттегі «Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөлімін қараңыз.

Құбыр материалы тым қатты. 32-беттегі «Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөлімін қараңыз.

Құбырдағы ойықтар 
Victaulic компаниясының 
техникалық 
сипаттамаларына сай 
келмейді.

Тереңдікті шектегіш муфталар дұрыс 
реттелмеген.

18-беттегі «Ойық тереңдігін реттеу» бөлімін қараңыз.

Құбыр қабырға қалыңдығының 
өлшемінен асады.

32-беттегі «Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөлімін қараңыз.

Ойық тым терең (ойық 
диаметрі өте аз).

Тереңдікті шектегіш муфталар дұрыс 
реттелмеген.

18-беттегі «Ойық тереңдігін реттеу» бөліміне жүгіну 
арқылы тереңдікті шектегіш муфталарды қалпына келтіріңіз.

Ойық тым таяз (ойық 
диаметрі өте үлкен).

Тереңдікті шектегіш муфталар дұрыс 
реттелмеген.

18-беттегі «Ойық тереңдігін реттеу» бөліміне жүгіну 
арқылы тереңдікті шектегіш муфталарды қалпына келтіріңіз.

«А» төсем ұяшығы 
немесе «В» ойық енінің 
өлшемдері Victaulic 
компаниясының 
техникалық 
сипаттамаларына 
сай келмейді.

Құбыр материалына дұрыс құрал  
таңдалмады.

32-беттегі «Құралдың класы және роликті таңдау» 
бөліміне жүгіну арқылы сәйкес құралды таңдаңыз.
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МӘСЕЛЕ ЫҚТИМАЛ СЕБЕБІ ШЕШІМІ

Құбыр ойық кесетін 
роликтерде тұрмайды.

Ұзын құбыр дұрыс 
орналастырылмаған.

17-беттегі «Ұзын құбыр/құбыр желілерінің 
ұзындықтары» бөлімін қараңыз.

Роликтер жинағы және құбыр сағат 
тілі бағытымен айналмайды.

Қуат жетегіндегі қосқышты кері бағытта айналдыру 
күйіне аударыңыз.

Ойықты кесу кезінде 
құбыр айналмайды.

Роликтер жинағын тот басқан 
немесе онда кір жиналып қалған.

Роликтер жинағындағы тотты немесе жиналған кірді 
қатты сымды қылшақпен тазартыңыз.

Құбыр ұшындағы тоттың немесе 
кірдің салмағы тым ауыр.

Құбыр ұшындағы ауыр тотты немесе кірді тазалаңыз.

Роликтер жинағы тозып кеткен. Роликтер жинағында тозған бүрлейтін роликтің бар-
жоғын тексеріңіз. Роликтер жинағы қатты тозып кеткен 
жағдайда, оларды ауыстырыңыз.

Қуат жетегі ойық кесетін роликтің 
тым алға қарай жылжуына 
байланысты тоқтатылды.

Құбырдың тірелгеніне көз жеткізіңіз. Ролик тұтқасын және 
ойық кесетін роликті толықтай ашық күйінде шығарып 
алатын жүрісті гайканы сағат тіліне қарсы бағытта бұрау 
арқылы құбырды босатыңыз. Ойық кесу процесін қайта 
бастау үшін, 23-беттегі «Қуат жетегін орнатуға арналған 
ойық кесу операциясы» бөлімін қараңыз.

Автоматты ажыратқыш өшіп 
қалды немесе қуат жетегін қуатпен 
қамтамасыз ететін электр тізбегіндегі 
сақтандырғыш жанып кетті.

Автоматты ажыратқышты қалпына келтіріп, 
сақтандырғышты ауыстырыңыз.

Ойықты кескен кезде, 
шықырлаған қатты 
дыбыстар құбыр арқылы 
жаңғырықпен естіледі.

Ұзын құбырда құбыр тірегі дұрыс 
орналаспаған. Құбыр «қатты 
жылжиды».

Құбыр тірегін қайта орналастырыңыз. 17-беттегі 
«Ұзын құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтары» 
бөлімін қараңыз.

Құбыр тік бұрышпен кесілмеген. Құбыр ұшын тік бұрышпен кесіңіз.

Құбыр ұшындағы екі шектегіште 
шамадан тыс үйкеліп тұр.

Құбырды құралдан алып, қажеттілікке қарай құбыр 
ұшындағы екі шектегішке аздап май жағыңыз.

Ойықты кесу кезінде, 
қатты соққы дыбыстары 
шамамен әрбір құбыр 
айналымында пайда 
болады.

Құбырда пісірілген айқын 
қыртыс бар.

Пісірілген жік қыртысының кемістігін құбырдың ішкі 
және сыртқы беттерімен құбыр ұшынан артқа қарай 
2 дюймге (50 мм) тегістеңіз.

Құбыр саңылау тым 
үлкен.

Құбыр тірегі ұзын құбыр  
үшін дұрыс реттелмеген.

17-беттегі «Ұзын құбыр/құбыр желілерінің 
ұзындықтары» бөлімін қараңыз.

Ұзын құбырда ойық кескен кезде, 
құрал артқа қарай шалқайтылады.

17-беттегі «Ұзын құбыр/құбыр желілерінің 
ұзындықтары» бөлімін қараңыз.

Ұзын құбырдың құбыр тірегі дұрыс 
орналастырылмаған. Құбыр «қатты 
жылжиды».

Құбыр тірегін қайта орналастырыңыз. 17-беттегі «Ұзын 
құбыр/құбыр желілерінің ұзындықтары» бөлімін қараңыз.

Ақаулықтарды жою бөлімінде қарастырылмаған құрал ақаулығы орын алған жағдайда, көмек алу үшін 
Victaulic компаниясының инженерлік қызметтеріне хабарласыңыз .

АҚАУЛЫҚТАРДЫ ТҮЗЕТУ (ЖАЛҒАСЫ)
ҚУАТ ЖЕТЕГІНЕ ОРНАТЫЛАТЫН ҚҰРАЛДАР
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ҚҰРАЛДЫҢ КЛАСЫ ЖӘНЕ РОЛИКТІ ТАҢДАУ
БОЛАТТАН ЖАСАЛҒАН ҚҰБЫРҒА ЖӘНЕ ТОТ БАСПАЙТЫН БОЛАТТАН 
ЖАСАЛҒАН SCHEDULE 40 ҚҰБЫРЫНА АРНАЛҒАН VE26S ҮЛГІСІ  
АЛЮМИНИЙДЕН ЖӘНЕ ПВХ-ДАН (ПОЛИВИНИЛХЛОРИД) ЖАСАЛҒАН 
ҚҰБЫРҒА АРНАЛҒАН VE26P ҮЛГІСІ

Құбыр өлшемі Өлшемдер — дюйм/миллиметр

Номиналды 
өлшемі 
(дюйм)

Нақты 
сыртқы 

диаметрі
(дюйм/мм)

VE26S VE26P

Болат құбырдың  
қабырға қалыңдығы 

(5, 10, және 40 
деңгейлері)

Тот баспайтын  
құбырдың қабырға 

қалыңдығы (40-кесте)

Алюминий құбырдың 
қабырға қалыңдығы  

(5, 10, және 40-кестелер)

ПВХ-дан жасалған  
құбыр қабырғасының 

қалыңдығы (Schedule 40)

Минималды Максималды Минималды Максималды Минималды Максималды Минималды Максималды

2 2 .375 0 .065 0 .154 0 .154 0 .154 0 .065 0 .154 0 .154 0 .154
60,3 1,7 3,9 3,9 3,9 1,7 3,9 3,9 3,9

2 1/2 2 .875 0 .083 0 .203 0 .203 0 .203 0 .083 0 .203 0 .203 0 .203
73,0 2,1 5,2 5,2 5,2 2,1 5,2 5,2 5,2

3 3 .500 0 .083 0 .216 0 .216 0 .216 0 .083 0 .216 0 .216 0 .216
88,9 2,1 5,5 5,5 5,5 2,1 5,5 5,5 5,5

4 4 .500 0 .083 0 .120 – – 0 .083 0 .120 0 .237 0 .237
114,3 2,1 3,0 – – 2,1 3,0 6,0 6,0

5 5 .563 0 .109 0 .134 – – 0 .109 0 .134 0 .258 0 .258
141,3 2,8 3,4 – – 2,8 3,4 6,6 6,6

6 6 .625 0 .109 0 .134 – – 0 .109 0 .134 – –
168,3 2,8 3,4 – – 2,8 3,4 – –

Бұл құрал класының кестесі тек ANSI құбырына қолданылады және төмендегі материал 
түрлеріне негізделген. Басқа жүйелерге қатысты тиісті халықаралық стандартты қараңыз.
Болат — Бриннель бойынша қаттылық нөмірі (BHN) 180 BHN және одан кем шаманы құрайды .
Тот баспайтын болат — 304/304L және 316/316L түрлері
Алюминий — ASTM B-210, 6061-T4 және 6063-T4 кластары
I түрдегі, I класты ПВХ (ПВХ 1120)
I түрдегі, II класты ПВХ (ПВХ 1220)
II түрдегі, I класты ПВХ (ПВХ 2116)
* Барлық минималды және максималды қабырға қалыңдықтары номиналды болып табылады
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ҚАБЫРҒАСЫ ЖҰҚА ТОТ БАСПАЙТЫН БОЛАТТАН ЖАСАЛҒАН ҚҰБЫРҒА 
АРНАЛҒАН VE26SS ҮЛГІСІ

Құбыр өлшемі
Қабырға қалыңдығының  
номиналды өлшемдері  

(дюйм/миллиметр) *

Номиналды өлшемі
(дюйм)

Нақты сыртқы  
диаметрі 

(дюйм/мм)

Тот баспайтын болат
(304, 304L, 316 және 316L түрлері)

Минималды Максималды

2 2 .375 0 .065 0 .109
60,3 1,7 2,8

2 1/2 2 .875 0 .083 0 .120
73,0 2,1 3,0

3 3 .500 0 .083 0 .120
88,9 2,1 3,0

4 4 .500 0 .083 0 .120
114,3 2,1 3,0

5 5 .563 0 .109 0 .134
141,3 2,8 3,4

6 6 .625 0 .109 0 .134
168,3 2,8 3,4

* Барлық минималды және максималды қабырға қалыңдықтары номиналды болып табылады
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CTS АҚШ СТАНДАРТЫНА АРНАЛҒАН VE26C ҮЛГІСІ — ASTM ТАРТЫЛҒАН МЫС 
ҚҰБЫРЫ

Құбыр өлшемі
Қабырға қалыңдығының  
номиналды өлшемдері  

(дюйм/миллиметр) *

Номиналды өлшемі
(дюйм)

Нақты сыртқы  
диаметрі 

(дюйм/мм)

Мыс құбырдың қабырға қалыңдығы †

Минималды Максималды

2 2 .125 0 .042 0 .083
54,0 1,1 2,1

2 1/2 2 .625 0 .065 0 .095
66,7 1,7 2,4

3 3 .125 0 .045 0 .109
79,4 1,1 2,8

4 4 .125 0 .058 0 .134
104,8 1,5 3,4

5 5 .125 0 .072 0 .160
130,2 1,8 4,1

6 6 .125 0 .083 0 .192
155,6 2,1 4,9

* Барлық минималды және максималды қабырға қалыңдықтары номиналды болып табылады
† ASTM B-306; DWV және ASTM B-88 түріндегі; K, L, M түрлеріндегі мыс құбыры

ЕУРОПАЛЫҚ СТАНДАРТҚА АРНАЛҒАН VE26EC ҮЛГІСІ — EN 1057 ТАРТЫЛҒАН 
МЫС ҚҰБЫРЫ

Құбыр өлшемі Қабырға қалыңдығының номиналды өлшемдері  
(миллиметр/дюйм)*

Номиналды өлшемі
(миллиметр)

Мыс құбырдың қабырға қалыңдығы †

Минималды Максималды

54 1 .2 2 .0
0,047 0,079

64 2 .0 2 .0
0,079 0,079

66 .7 1 .2 2 .0
0,047 0,079

76 .1 1 .5 2 .0
0,059 0,079

88 .9 2 .0 2 .0
0,079 0,079

108 1 .5 2 .5
0,059 0,098

133 1 .5 3 .0
0,059 0,188

ЕСКЕРТПЕ. Еуропалық стандарт (EN 1057) Британдық стандартты (BS 2871) және DIN 
стандартын (DIN 1786) алмастырады .  
Дегенмен, дұрыс ілінісуді қамтамасыз ету үшін Британдық стандарттағы (BS 2871) 
X және Y кестелерін қараңыз .
* Барлық минималды және максималды қабырға қалыңдықтары номиналды болып табылады
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АВСТРАЛИЯЛЫҚ СТАНДАРТҚА АРНАЛҒАН VE26AC ҮЛГІСІ — AS 1432 
ТАРТЫЛҒАН МЫС ҚҰБЫРЫ

Құбыр өлшемі
Қабырға қалыңдығының  
номиналды өлшемдері  

(миллиметр/дюйм)*

Номиналды өлшемі
(миллиметр)

Нақты сыртқы диаметрі 
(мм/дюйм)

Мыс құбырдың қабырға қалыңдығы †

Минималды Максималды

DN 50 50 .8 0 .9 1 .6
2,000 0,035 0,063

DN 65 63 .5 0 .9 1 .6
2,500 0,035 0,063

DN 80 76 .2 1 .2 2 .0
3,000 0,047 0,079

DN 100 101 .6 1 .2 2 .0
4,000 0,047 0,079

DN 125 127 .0 1 .4 2 .0
5,000 0,055 0,079

DN 150 152 .4 1 .6 2 .6
6,000 0,063 0,102

* Барлық минималды және максималды қабырға қалыңдықтары номиналды болып табылады
† A, B, және D түрлері
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ORIGINAL GROOVE SYSTEM (OGS) ӨНІМДЕРІНЕ АРНАЛҒАН 
БҮРЛЕЙТІН РОЛИКТЕРМЕН КЕСІЛГЕН ОЙЫҚТЫҢ ШЕКТІ 
ӨЛШЕМДЕРІНІҢ ТҮСІНДІРМЕСІ

 ЕСКЕРТУ
• Дұрыс тіркелуін қамтамасыз ету үшін, құбыр және ойық өлшемдері келесі беттердегі 

кестелерде көрсетілген шақтамалар шегінде болуы тиіс.
Осы нұсқаулар орындалмаған жағдайда, дұрыс тіркелмеуі мүмкін, ал бұл ауыр дене 
жарақатының алынуына және/немесе мүліктің зақымдануына әкелуі мүмкін.

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
ҚАБЫРҒАСЫ ЖҰҚА ТОТ БАСПАЙТЫН БОЛАТТАН ЖАСАЛҒАН ҚҰБЫР БОЙЫНША КЛАСТАРЫ 
БАР СТАНДАРТТЫ МУФТАЛАР ҮШІН:
• Victaulic RX роликтері стандартты муфталармен пайдалануға арналған қабырғасы 

жұқа тот баспайтын болаттан жасалған құбырда бүрлейтін роликтермен ойық 
салғанда пайдаланылуы ТИІС.

Құбырдың сыртқы диаметрі — NPS (Құбыр өлшемі номиналды) құбырының номиналды 
өлшемі (ANSI B36.10) және Негізгі метрикалық құбыр өлшемі (ISO 4200) — құбырдың орташа 
сыртқы диаметрі келесі беттердегі кестелерде көрсетілген техникалық сипаттамаларға байланысты 
түрленбеуі керек . Құбырдың рұқсат етілген максималды сопақтығы ASTM A-999 және API 5L 
талаптарына сәйкес болуы тиіс . Негізгі және қосалқы диаметрлердің әртүрлілігі неғұрлым айқын 
болса, жинақты біріктіру соғұрлым қиын болады .

NPS құбыры үшін тік бұрышпен кесілген ұштардан 
рұқсат етілген максималды ауытқу төмендегідей: 
4–24 дюйм/114,3–610 мм өлшемдері үшін 1/16 дюйм/1,6 мм 
және 26 дюйм/660 мм және одан үлкен өлшемдер үшін 
3/32 дюйм/2,4 мм . Бұл шынайы шаршы сызық арқылы өлшенеді .

Кез келген ішкі немесе сыртқы пісірілген жіктер немесе қыртыстар құбыр бетімен ажарлануы керек . 
Құбыр ұшының ішкі диаметрі ойық кесетін роликтерге кедергі келтіруі немесе зақымдауы мүмкін 
қатқыл шөгінділерден, кірден және басқа да бөгде материалдардан тазалануы керек . Құбырдың 
алдыңғы шеті біркелкі болуы тиіс және бетінде ойыс/шығыңқы жерлер болмауы керек, әйтпесе ойық 
кесетін ролик дұрыс жылжымауы немесе жинақты тіркеу кезінде қиындық туындауы мүмкін .

A B

D

B

T

COD F

РОЛИКПЕН БАСЫП САЛЫНҒАН 
СТАНДАРТТЫ ОЙЫҚ 

Түсінікті болу үшін кескін үлкейтілген.

«S» макс.
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«A» өлшемі — «A» өлшемі немесе құбырдың ұшынан ойыққа дейінгі қашықтық, төсем орналасатын 
аймақты анықтайды . Герметикалық тығыздағышпен қамтамасыз ету үшін, бұл аймақта кертік 
қосылыстар, құбырдың шетінен ойыққа дейін шығыңқы жерлер (пісіру қыртыстарын қоса алғанда) 
немесе ролик іздері болмауы керек . Аймақты қабыршақтанған бояу, қақ, кір, май, майлағыш, 
жоңқалар, тот және кір сияқты бөгде заттардан тазалау керек .

«B» өлшемі — «B» өлшемі немесе ойық ені, икемді муфталардың кеңеюін, қысылуын және бұрыштық 
ауытқуын қашықтан басқарады және құбырдан және өз енінен муфта корпустарының «негізгі» еніне 
қатысты орналасады . Ойықтың түбінде жалғастырғыш жинағына кедергі келтіруі мүмкін кір, жоңқалар, 
тот пен қақтар сияқты бөгде материалдар болмауы керек . 

«C» өлшемі — бұл ойықтың негізіндегі орташа диаметр . Бұл өлшем диаметр шегінде болуы керек 
және дұрыс орналасу үшін сыртқы диаметрмен шоғырлас болуы керек . Ойық бүкіл құбырдың 
айналасында біркелкі болуы керек .

«D» өлшемі — бұл ойықтың қалыпты тереңдігі және «сынамалы ойыққа» ғана сілтеме болып 
табылады . Құбырдың сыртқы диаметрінің әртүрлілігі осы өлшемге әсер етеді және «C» өлшемін 
шақтама шегінде сақтау үшін қажет болғанда өзгертілуі керек . Ойық диаметрі жоғарыда сипатталған 
«C» өлшеміне сәйкес келуі керек .

«F» өлшемі — құбыр ұшындағы саңылаудың рұқсат етілген максималды диаметрі құбыр ұшының 
шекті диаметрі бойынша өлшенеді . ЕСКЕРТПЕ. Бұл орташа (pi таспасы) және бір нүктелі көрсеткішке 
қатысты .

«T» өлшемі — кесу немесе бүрлейтін роликтермен ойық салу үшін қолайлы құбырдың ең жеңіл 
класы (ең төменгі номиналды қабырға қалыңдығы) . Ойық кесу үшін ең төменгі номиналды қабырға 
қалыңдығынан кем құбырлар бүрлейтін роликтермен ойық салу үшін жарамды болуы немесе 
Vic-Ring® адаптерлерін пайдалану арқылы Victaulic муфталарына бейімделуі мүмкін . Vic-Ring 
адаптерлерін келесі жағдайларда пайдалануға болады (толық мәлімет алу үшін Victaulic компаниясына 
хабарласыңыз):
•  Құбырдың қабырға қалыңдығы бүрлейтін роликтермен ойық салу үшін ең төменгі номиналды 

қабырға қалыңдығынан кем болғанда
•  Құбырдың сыртқы диаметрі бүрлейтін роликтермен ойық салу немесе ойық кесу үшін тым үлкен 

болғанда
 • Құбыр абразивтік қызметтерде қолданылған кезде

НАЗАР САЛЫҢЫЗ
• Ойық кесілген және құбыр ұшы кесілмеген Victaulic муфталарының ішкі беттеріне 

қолданылатын жабындар 0,010 дюйм/0,25 мм шамасынан аспауы тиіс. Бұл бұрандалы 
фланецтің жанасу беттерін қамтиды.

• Оған қоса, төсем тығыздағышының бетіне және жабысқақ құбырдың сыртқы 
бетіндегі ойыққа қолданылған жабынның қалыңдығы 0,010 дюйм/0,25 мм 
шамасынан аспауы тиіс.
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КОМПОНЕНТТЕРДІҢ СӘЙКЕСТІГІ ТУРАЛЫ ЕҚ ДЕКЛАРАЦИЯСЫ
Машина жабдығы жөніндегі директиваға (2006/42/EC) сәйкес шығарылды

Victaulic компаниясы (бас кеңсесі 4901 Kesslersville Road, Easton, PA 18040, АҚШ-та 
орналасқан) төменде берілген құрылғы машиналық жабдық туралы директиваның (2006/42/
EC) қауіпсіздікке қатысты негізгі талаптарына сай екенін жариялайды.

Өнім үлгісі:

Сериялық нөмірі:

Өнім сипаттамасы:

Сәйкестікті бағалау:

Техникалық құжаттама:

Үйлесімді қуат жетектері:

Уәкілетті өкіл:

VE-26 үлгілері (VE-26S, VE-26C, VE- 26P, VE-26SS) 
VE-46 үлгілері (VE-46S, VE46P)

Портативті бүрлейтін роликпен құбырға 

2006/42/EC, l қосымшасы

ойық салу құралының ақпараттық тақтайшасын қараңыз

Машина жабдығы жөніндегі директиваның (2006/42/EC) 
VII қосымшасына (B) сәйкес дайындалған техникалық 
құжаттаманы басқарушы органдарға сұрау жолдау 
арқылы алуға болады.

2006/42/EC директивасының II қосымшасына (A) сәйкес 
ЕҚ нормаларына сәйкестік туралы деклакрацияға ие 
кез келген қуат жетегі арқылы орнатылған VE-26 және 
VE-46 құралдарын тағайындалған мақсаттары бойынша 
қолданысқа енгізуге болады:

Victaulic компаниясы
c/o Victaulic Europe BVBA 
Prijkelstraat 36
9810, Nazareth, 
Бельгия

Victaulic компаниясы үшін және оның атынан қол қойылды,

Мистер Len R. Swantek
Нормативтік ережелерге сәйкестік жабдығы  
өндірушісінің тікелей немесе глобалдық өкілі

Шығарылған орны: Easton, Pennsylvania, АҚШ 
Шығарылған күні: 11 сәуір, 2016

M D_Do l_RGT_004_041116_en
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